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flyMKa iз застерен<енням

Ми провели аyдит фiнансовоТ звiтностi ТОВ <Белла-Трейд> (далi - Пiдприемство), що додаеться i

СКлада€ться з Балансу (3Biry про фiнансовиЙ стан) на 31 грудня 2023 року, 3BiTy про фiнансовi
РеЗулЬтати (3Biry про сукупниЙ дохiд),3вiry про власниЙ капiтал,3вiry про рух грошових коштiв (за
ПРЯМИм методом) за piK, що закiнчився зазначеною датою, та Примiток до фiнансовоТ звiтносгi,
Включаючи стислиЙ виклад значущих облiкових полiтик (далi- фiнансова звiтнiсть).

На нашу думку, за винятком неповного розкриття iнформацiil описаного в роздiлi кОснова мя
дУМки iз застереженням)) нашого звiry, фiнансова звiтнiсть Пiдприемства, що додасться, складена в

Ycix сУпевих аспектах вiдповiдно до Нацiональних положень (стандартiв) бухгалтерського облiку
(НП(С)БО) та вiдповiда€ вимогам 3акону УкраТни кПро бухгалтерський облiк та фiнансову звiтнiсть в
YKpaTHi> вiд 16.07.1999 р. Ne 996-XlV (далi - 3У N9 996-XlV) щодо складання фiнансовоТ звiтностi.

Основа для думки iз застереженням

Пiдприемство не розкрило в Примiткахдо фiнансовоТзвiтностi iнформацiю щодо виплат провiдному
Управлiнському персоналу, що не вiдповiда€ вимогам НП(С)БО Ns 1 к3агальнi вимоги до фiнансовоТ
звiтностi> та НП(С)БО N9 23 (Розкриття iнформацiТ щодо пов'язаних cTopiH>. Ми не розкрива€мо
СУМУ ВИНагороди провiдному управлiнському персоналу у нашому звiтi через заборону
уп ра влiнського персо налу П iдп риемства щодо розкриття персонал ьн их да н их.

Ми провели аудит вiдповiдно до Мiжнародних стандартiв аудиry (МСА). Нащу вiдповiдальнiсть
згiдно iз цими стандартами викладено в роздiлi кВiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансовоТ
ЗВiтностi> нашого звiry. Ми € незалежними по вiдношенню до Пiдприемства згiдно з прийнятим
РадОю з мiжнародних стандартiв етики для бухгалтерiв (кРМСЕБ>) Мiжнародним кодексом етики
пРофесiЙних бухгалтерiв (включаючи Мiжнароднi стандарти незалежностi) (<Кодекс РМСЕБ>) та
етиЧнИМи вимогами, застосовними в YKpaTHi до нашого аудиry фiнансовоТ звiтностi, а також
ВикОнали iншi обов'язки з етики вiдповiдно до цих вимог та Кодексу РМСЕБ. Ми вважасмо, lцо
Отриманi нами аудиторськi докази е достатнiми i приЙнятними для використанняiх як основи мя
нащоТ думки iз застереженням.

Суrтева невизначенiсть, що стосу€ться безперервностi дiял bHocTi

Фiнансова звiтнiсть, що дода€ться, була пiдготовлена з урахуванням того, що Пiдприемство
ПРОДОВЖУВатиме свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi. Ми звертаемо увагу на Примiтки 2та 14
до фiнансовоТ звiтностi, в яких розкрива€ться, lцо Пiдприемство працю€ в умовах вiйськовоТ агресiТ
РосiЙськоТ федерацiТ проти Украiни, розпочатоТ 24 лютого 2О22 року. Перебiг вiйни може сутт€во
ВПЛИНУТИ на операцiЙне середовиlце в KpaTHi та дiяльнiсть Пiдприемства зокрема, а остаточне
ВрегУлювання неможливо передбачити з достатньою вiрогiднiстю. l-{iумови вказують на те, lцо icHyc
СУТТеВа неВИзначенiсть щодо безперервностiдiяльностi Пiдприсмства. Плани Керiвництва та аналiз
здатностi Пiдприемства продовжувати подальшу безперервну дiяльнiсгь викладенiу Примiтцi 14 до
цiет фiнансовот звiтностi. Нашу думку щодо цього питання не було модифiковано.
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Пояснювальний параграф

Ми звертаемо увагу на Примiтку б до фiнансовоТ звiтностi, у якiй розкрива€ться iнформацiя щодо
cYTTeBocTi операцiЙ Пiдприемства з пов'язаними сторонами. Нашу думку щодо цього питання не
було модифiковано.

lнформацiя, що не с фiнансовою звiтнiстю та звiтом аудитора щодо неТ

lнша iнформацiя склада€ться з iнформацil, яка мiститься у 3BiTi про управлiння вiдповiдно до
3У N9 996-XlV, але не е фiнансовою звiтнiстю за 2023 piK та нашим звiтом аудитора щодо неТ.
Управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за iншу iнформацiю.

НаШа дУмка щодо фiнансовоТ звiтностi не поширю€ться на iншу iнформацiю, i ми не робимо i не
будемо робити висновку з будь-яким piBHeM впевненостi щодо цiеТ iншоТ iнформацiТ.

У ЗВ'язку з нашим аудитом фiнансовоТ звiтностi нашою вiдповiдальнiстю е ознайомитися з iншою
iнформацiею та при цьому розглянуги, чи icHyc сутт€ва невiдповiднiсть мiж iншою iнформацiею та
фiнансовою звiтнiстю або нашими знаннями, отриманими пiд час аудиry, або чи ця iнша iнформацiя
ма€ ВИгляд TaKoil що мiстить суп€ве викривлення. Якщо на ocHoBi проведеноТ нами роботи ми
ДОХОдиМо висновку, що icHye сугт€ве викривлення цiеТ iншоТ iнформацii, ми зобов'язанi повiдомити
про цей факт. Ми не виявили таких фактiв, якi потрiбно було б включити до звiту.

Фiнансова iнформацiя у 3BiTi про управлiння Пiдприемства за 2О23 piK узгоджу€ться з фiнансовою
звiтнiстю за звiтний перiод та з iншою iнформацiею, отриманою нами пiд час аудиry.

Вiдповiдальнiсть управлiнського персоналу та тих, кого надiлено найвищими повнова}кеннями,
за фiнансову звiтнiсть

УправлiнськиЙ персонал несе вiдповiдальнiсть за складання фiнансовоТ звiтностi вiдповiдно до
НП(С)БО i вимог 3У N9 996-X|V та за таку систему внррiшнього контролю, яку управлiнський
ПеРСОНаЛ ВиЗнача€ потрiбною для того, щоб забезпечити складання фiнансовоТ звiтносгi, що не
мiстить сутт€вих викривлень внаслiдок шахрайства або помилки.

При складаннi фiнансовоТ звiтностi управлiнський персонал несе вiдповiдальнiсть за оцiнку
здатностi Пiдприемства продовжувати свою дiяльнiсть на безперервнiй ocHoBi, розкриваючи, де це
ЗаСТОСОВно, питання, що стосуються безперервностi дiяльностi, та використовуючи припущення про
безперервнiсть дiяльностi як основи для бухгалтерського облiку, KpiM випадкiв, коли управлiнський
ПеРСОнал або плануе лiквiдувати Пiдприемство чи припинити дiяльнiсть, або не ма€ iнших реальних
альтернатив цьому.
Ti, КОгО надiлено наЙвищими повноваженнями, несугь вiдповiдальнiсть за нагляд за процесом
фiнансового звiryвання Пiдприемства.

Вiдповiдальнiсть аудитора за аудит фiнансово[ звiтностi

Нашими цiлями € отримання обlрунтованоТ впевненостi, tцо фiнансова звiтнiсть у цiлому не мiстить
сутт€вого викривлення внаслiдок шахрайства або помилки, та випуск звiry аудитора, що мiстить
НаШУ ДУМКУ. Обlрунтована впевненiсть е високим piBHeM впевненостi, проте не гаранry€, що аудит,
ПРОВеДеНИЙ ВiдпОвiдно до МСА, завжди виявить сутт€ве викривлення, якщо воно icHye.
викривлення можуть бри результатом шахрайства або помилки; вони вважаються сугт€вими, якщо
окремо або в сукупностi, як обГрунтовано очiкуеться, вони можугь впливати на економiчнi рiшення
корисryвачiв, що приЙмаються на ocHoBi цiеТ фiнансовоТ звiтностi.

ВИКОнУючи аудит вiдповiдно до вимог МСА, ми використову€мо професiйне судження та
професiйний скептицизм протягом усього завдання з аудиry. KpiM того, ми:

- iДентифiкУемо та оцiнюемо ризики суп€вого викривлення фiнансовоТ звiтностi внаслiдок
ШаХРаЙства або помилки, розробляемо й викону€мо аудиторськi процедури у вiдповiдь на цi
РИЗИКИt Та ОтРиму€мо аудиторськi докази, що € достатнiми та прийнятними мя використання
ix як основи для нашоТдумки. Ризик невиявлення сутт€вих викривлень внаслiдок шахрайства
€ виlцим, нiж для викривлення внаслiдок помилки, оскiльки шахрайство може включати



ЗмОву, пiдробку, навмиснi пропуски, неправильнi твердження або нехц/вання заходами
внутрiшнього контролю;

- отримуемо розумiння заходiв внррiшнього контролю, що стосуеться аудиry, для розробки
аУдиторських процедур, якi б вiдповiдали обставинам, а не для висловлення думки щодо
ефективностi системи внррiшнього контролю Пiдприемства;

- Оцiнюемо прийнятнiсть застосованих облiкових полiтик та облiкових оцiнок i вiдповiдних
розкритгiв iнформацiil зроблених упра влiнським персоналом;

- ДОхОдИмо висновку щодо приЙнятностi використання управлiнським персоналом
пРИпУщення про безперервнiстьдiяльностi як основи для бухгалтерського облiкута, на ocHoBi
ОТРИманих аудиторських доказiв, робимо висновок, чи icHye сутг€ва невизначенiсть щодо
ПОдiЙ або Умов, що може поставити пiд значний cyMHiB здатнiсть Пiдприемства продовжувати
Свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi. Якщо ми доходимо висновку щодо iснування такоТ
СУТГеВОТ невизначеностi, ми повиннi привернуги увагу в нашому звiтi аудитора до вiдповiдних
Розкритгiв iнформацiТ у фiнансовiЙ звiтностi або, якщо TaKi розкриття iнформацiТ е
НеНаЛеЖним, модифiкувати свою думку. Нашi висновки rрунтуються на аудиторських
докаЗах, отриманих до дати нашого звiту аудитора. BTiM майбутнi подiТ або умови можуrь
ПРИмУсИтИ Пiдприемство припинити свою дiяльнiсть на безперервнiЙ ocHoBi.

ми повiдомля€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, iнформацiю про запланований
Обсяг i час проведення аудитута сутгевi аудиторськi результати, включаючи будь-якi значнi недолiки
системи внррiшнього контролю, виявленi нами пiд час аудиry.

МИ ТаКОЖ нада€мо тим, кого надiлено найвищими повноваженнями, твердження, lцо ми виконали
вiдповiднi етичнi вимоги щодо незалежностi, та повiдомля€мо тих кого надiлено найвищими
повноваженнями про Bci стосунки й iншi питання, якi могли б обlрунтовано вважатись такими, що
ВПЛИВають на нашу незалежнiсть, а також, де це застосовно, щодо вiдповiдних застережних заходiв,

Ключовим партнером з аудиry,
Ковальчук.

результатом якого с цеЙ звiт незалежного аудитора, е Галина

Ключовий партнер з аудиту Галина коВАЛЬчУк

тов (ЕЙч Ел Бl юкрЕЙн))
УкраТна, м. КиТв, вул. Гусовського, LL/LL, офiс 3
Номер реестрацiТ в PeccTpi cy6'eKTiB аудиторськоТ дiяльностi - 0283
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